PAGE  
49

ШКОЛЯР

ВСЕУКРАЇНСЬКИЙ РЕАБІЛІТАЦІЙНИЙ ЩОМІСЯЧНИЙ

ЖУРНАЛ ДЛЯ ДІТЕЙ 

УКРАЇНСЬКОГО ТОВАРИСТВА СЛІПИХ

Видається з березня 1934 року

ВИДАННЯ «ПОГ «ОБ’ЄДНАНА РЕДАКЦІЯ ПЕРІОДИЧНИХ ВИДАНЬ УТОСУ «ЗАКЛИК». 

Головний редактор Наталка ЩЕРБАНЬ.
Заст. головного редактора Анатолій УЛЬЯНЕЦЬ.

Редактор Володимир ХИЖНЯК.

Літературний редактор Василь КОСТЮК.

Адреса редакції: вул. Л. Первомайського, 7-а, місто Київ-133, 01133,

тел. (044) 234-51-36, 246-79-48, тел./факс 246-79-32.

Сайт: zaklyk.org.ua  E-mail: zaklyk1@ukr.net.  shkolyar-utos@ukr.net
Сторінка в facebook:  facebook.com/zaklyk
№ 9 ВЕРЕСЕНЬ-2015 року
ЗМІСТ

Нетрадиційні свята у вересні’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’’

Н. Забіла. Перше вересня (вірш)’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’’ ’’’’’’’’’’ ’’’’’’’’’’

ШКОЛЯРІ ЗА КОРДОНОМ

Ю. Сачук. Школа Перкінс’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

Дж. Барберіс. «Міни і вибухові предмети, що не розірвалися, – це проблеми на десятиліття» ’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

СЛАВЕТНІ УКРАЇНЦІ

М. Морозенко. Іван Сірко, великий характерник (повість. Продовження)’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
ЗОРЯНЕ РАНДЕВУ

К. Сидоренко. Найпопулярніша піаністка в інтернеті’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

ВІДЕОТЕКА’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
ЛІТКАФЕ

В. Бердт. Мій друг Юрко Циркуль та інші (шкільний роман. Продовження)’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
СМАЧНО, А ОТ ЧИ КОРИСНО?

О. Александрова.  Швейцарський слід у мюслі’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ 

ВСЕ ПРО ВСЕ

Як з’явилися цукерки”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’ ’’’’’’’’’’’’’’’’’

ТВОРЧІСТЬ НАШИХ ЧИТАЧІВ

С. Хілько, Н. Іванова, А. Чеботарьова, Б. Пересічний. Подорож у світі гри (фантастичне оповідання)’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”

НЕТРАДИЦІЙНІ СВЯТА У ВЕРЕСНІ

8 вересня – Міжнародний день грамотності. Це свято офіційно відзначається Організацією Об’єднаних Націй. Міжнародний день грамотності – це символ досягнень усього людства. Адже грамотність – один із критеріїв, який відрізняє прогресивне суспільство від примітивного. На сьогодні, за даними ООН, у світі налічується близько 4-х мільярдів грамотних людей. Хоча представникам різних поколінь ще є до чого прагнути!

9 вересня – Міжнародний  день краси. Ініціатива святкування такого дня пішла від членів Міжнародного комітету естетики і косметології СИДЕСКО. Сьогодні це найбільш авторитетна організація у царині косметології. Вона була створена 1946 року в Брюсселі. До складу СИДЕСКО входять кращі косметологи з різних країн. На даний час творено вже більш ніж 30 відділень цієї організації. 1995 року була введена традиція проведення конкурсів краси в Міжнародний день краси. Вперше подібний захід відбувся в Бельгії.

12 вересня – День українського кіно. Це свято з’явилося з виходом президентського указу 12 січня 1996 року. Згідно з ним, День українського кіно відзначається щороку в другу суботу вересня.
15 вересня – в 1997 році в цей день було офіційно зареєстровано доменне ім’я «google.com». Це зробили студенти Стенфордського університету Ларрі Пейдж і Сергій Брін. Назва цієї пошукової системи виникла випадково: це неправильне написання математичного терміна «гугол» (googol), яким прийнято позначати одиницю зі ста нулями.

19 вересня – День народження «Смайлика». Цього дня Скотт Фалман, професор Університету Карнегі-Меллона, запропонував графічно передавати усміхнене обличчя за допомогою трьох символів, що йдуть один за одним: двокрапка, дефіс, закрита дужка. Це нововведення отримало просту назву «смайл» (англ. smile – посмішка) і знайшло широке застосування в комп’ютерній сфері – особливо в мережі Інтернет і соціальних мережах. З появою першого «смайлика» електронний лексикон істотно поповнився. Три елементарні символи дозволили мільйонам людей виражати свої емоції без слів. 
Наталя ЗАБІЛА

ПЕРШЕ ВЕРЕСНЯ
Жовтіє листя на тополі.

Летять у синяві хмарки.

Відкриті навстіж двері в школі –

Ідуть до школи першачки.

З гілок тополь злітає листя,

Кружляє й падає до ніг.

Уперше діти урочисто

Переступають цей поріг. 
ШКОЛЯРІ ЗА КОРДОНОМ

Юлія САЧУК

ШКОЛА ПЕРКІНС

Я займаюся захистом прав людей з інвалідністю вже багато років.  І от минулого року стала учасницею програми професійного зростання, що організовуються за підтримки Посольства Сполучених Штатів Америки. Вона називалася «Толерантність до різноманіття» і проходила у США. Під час перебування там я мала нагоду відвідати багато профільних організацій, які обстоюють права людей з порушеннями зору, відповідних державних органів, волонтерських ініціатив, центру з підготовки собак для допомоги людям з інвалідністю, а також навчального комплексу, найстарішої в Америці школи для незрячих – школи Перкінс, яка кардинально змінила мої уявлення про процес навчання учнів з вадами зору. 

Слід зазначити, що школа вже давно виконує не лише навчальні функції, діяльність цієї установи багатогранна, і всі дії спрямовані на повну адаптацію незрячих людей до життя в американському суспільстві.

У жовтні 2010 року директор школи Стівен М. Ротштейн був присутній на підписанні президентом Сполучених Штатів Америки Бараком Обамою закону, що гарантує людям з інвалідністю повноправну участь у житті суспільства завдяки використанню ними нових цифрових комунікаційних технологій.

У червні 2012 року Школа Перкінс разом із Національним центром Хелен Келлер і Федеральним агентством з питань захисту прав людей з інвалідністю була обрана для впровадження Національної програми з виробництва та розповсюдження тифлозасобів.

Цей навчальний заклад – прогресивна багатофункціональна організація, що прагне підвищувати якість життя незрячих і нечуючих людей у всьому світі. Працівники школи – висококваліфіковані спеціалісти й однодумці, справжня команда, у якій кожен поважає місію організації і робить все можливе заради її втілення в життя. Тут щодня активно ведеться пошук наступних інновацій, які змінюватимуть життя мільйонів людей з інвалідністю.

Місія Перкінс полягає в підготовці дітей і молоді з порушеннями зору та слуху до повноцінного життя в суспільстві, навчаючи їх, надаючи вміння та формуючи навички, необхідні для того, аби учні могли реалізовувати повністю свій потенціал та бути включеними до життя громади.

Перкінс складається з п’яти окремих відділень, які співпрацюють на місцевому, національному та глобальному рівнях. Вони працюють разом, щодня, щоб змінити й поліпшити життя незрячих.

Школа Перкінс для незрячих нараховує близько 200 студентів, які перебувають у кампусі, функціонування її забезпечено частково за рахунок державної програми підтримки, волонтерської праці, а також залучення громадян для виконання певної роботи та здобуття досвіду, підготовки фахівців.

Перкінс International – це відділення, діяльність якого впливає на життя тисяч дітей, сімей, викладачів і фахівців. Основна мета – посилення потенціалу та розвитку в 67-ми країнах світу через місцеві партнерства, через надання ресурсів, навчання, обмін досвідом, щоб поліпшити життя чотирьох з половиною мільйонів незрячих дітей по всьому світу, які не мають доступу до освіти.

Відділення Перкінс Solutions займається розробкою та впровадженням інноваційних продуктів, допоміжних технологій, а також надає консультаційні послуги людям, організаціям і урядам багатьох країн світу для розширення можливостей незрячих та нечуючих людей. Пропозиції продуктів варіюються від класичних механічних Брайлерів Перкінс (брайлівських дисплеїв) до передових інструментів, таких як LightAide.

Перкінс elearning – інтернет-портал, що надає інформаційні ресурси та підтримку всім, у будь-якому місці на планеті, в галузі освіти незрячих учнів. Це відділення організовує онлайн-курси,  вебінари на різні теми для навчання вчителів, що працюють з незрячими дітками, які проводять найкращі професіонали школи Перкінс. Також постійно функціонують курси професійного зростання для педагогів, організовуються онлайн-воркшопи.

Бібліотека Перкінс, яка нараховує понад 530 тисяч найменувань шрифтом Брайля, аудіоматеріалів, електронних текстів та матеріалів збільшеним шрифтом і обслуговує близько 28 тисяч користувачів по всій країні. Перші користувачі бібліотеки з’явилися ще в далекому 1835 році, отже, вона є одним із найстаріших центрів забезпечення літературою в доступних форматах для читачів з інвалідністю в країні.

Історія школи Перкінс

Джон Дікс Фішер, засновник школи Перкінс для незрячих, довгий час пропрацював лікарем. Тоді у США вважалося, що люди, які не бачать, не можуть бути повноцінними членами суспільства. Ідея спробувати навчати їх прийшла до Фішера після того, як він відвідав першу в світі школу для незрячих, засновану благодійником Валентином Гаюї в 1784 році. Та поїздка до Парижа у 1820-х роках переконала студента-медика в тому, що є гостра потреба в такій школі в Америці. Після свого повернення Фішер і деякі його друзі подали звернення та отримали дозвіл від штату Масачусетс, щоб створити школу для навчання незрячих учнів.

Отже, школу було засновано в 1829 році в будинку батька Фішера в Бостоні, а вже в 1832 році перший директор, Семюел Грідлі Хоу, відкрив її двері. 

Протягом кількох років школа стала відомою своїми ефективними методиками навчання. Завдяки успіху та зростаючій кількості бажаючих навчатися, вона переїхала в більший будинок, що належав Томасу Перкінсу, віце-президенту і взагалі поважній особі. За шість років кількість учнів зросла до 65. Перкінс продав свій будинок і пожертвував гроші на подальшу діяльність школи, яка й досі носить його ім’я як свідчення вдячності за його небайдужість і щедрість.

Приблизно в той же час Хоу зорганізував відділення друку при школі, аби виготовляти книги рельєфним шрифтом. Хоу, який винайшов спеціальний формат друку, сподівався заманити відомих авторів використовувати школу для видання своїх книг. Він успішно привернув увагу Чарльза Діккенса, який використовує для друку відділення Перкінса, де побачили світ 250 примірників книги «Крамниця старожитностей». 

Діккенс був дуже вражений роботою Хоу з Лорою Бріджмен – незрячою і нечуючою дівчиною, яка, потрапивши до школи в 1837 році, стала першою людиною з подібними порушеннями, котра навчалася. Діккенс захоплювався школою Перкінс настільки, що писав про неї у своїй книзі «Американські замальовки». 

За кілька десятків років потому Кейт Адамс Келлер, мати маленької незрячої і нечуючої дівчинки на ім’я Хелен, прочитала цю книгу. Слова Чарльза Діккенса про школу Перкінс стали справжнім променем надії для подружжя, адже їхня шестирічна дочка втратила зір і слух, коли їй було всього 19 місяців.

Школа Перкінс назавжди закарбувалася в історії, направивши свою молоду вчительку Енн Салліван навчати сліпоглуху дівчину з Алабами. Та наперекір поширеним думкам, що це буде невдалою практикою, Хелен Келлер завзято оволодівала навичками читання, письма і навіть змогла успішно закінчити коледж Редкліфф, тим самим змінюючи у світі сприйняття того, що означає бути людиною з інвалідністю.

В 1912 році школа переїхала з Бостона до свого нинішнього кампусу, площа якого становить 38 акрів в Уотертауні, штат Массачусетс. У 1931 році при школі заснували бібліотеку, де було багато різнопланової літератури шрифтом Брайля та в аудіо форматі, яка і до сьогодні забезпечує незрячих матеріалами в доступних формах.  

Тифлоприлад «Перкінс Брайлер» було розроблено 1951 року після кількох років експериментів і доопрацювань Девідом Авраамом. На сьогодні він залишається найбільш популярним і широко використовується в усьому світі. Цей пристрій став основою для нової моделі – «Смарт Брайлера». Випущений у 2012 році, він поєднує в собі електронний та аудіо формати для поліпшення умов навчання шрифтом Брайля.

Водночас із розвитком школи змінювалося і ставлення до незрячих людей у суспільстві. Згодом школа Перкінс змінила свій статут, який тепер дозволяв приймати на навчання учнів з іншими, множинними формами інвалідності. Відповідно, розширили і спектр послуг школи Перкінс по всьому світу. Сьогодні міжнародний проект підтримує партнерів із багатьох держав, допомагаючи вдосконалювати методи навчання, надаючи ресурси, організовуючи численні акції та  виступаючи за права людей з порушеннями зору в 67 країнах світу.

Впродовж усієї своєї історії школа Перкінс славилася як флагман у використанні новітніх методів і технологій для навчання та реабілітації незрячих. Протягом останніх 10 років ми стали свідками різкої зміни в результаті колосального розширення її доступності через електронне навчання intiatives, спектр послуг і продуктів та глобальний вплив у політиці й пропаганді. Перкінс сьогодні надає послуги близько 1 млн людей у всьому світі. І щорічно відбувається значне збільшення.

У 2011 році цей заклад відкрив нову «нижню школу» з великими зручними класами, просторим залом, а також відремонтованими офісними приміщеннями для персоналу. Ще там є комфортні котеджі для більш самостійного життя учнів, щоб дати їм можливість попрактикуватися в застосуванні необхідних навичок у рамках підготовки до життя після закінчення школи. 

У 2012 році Перкінс організовує перший в історії конкурс читання й письма за Брайлем на африканському континенті – для заохочення та популяризації вивчення та використання шрифту Брайля.

Також Перкінс розпочала кампанію iCanConnect, що функціонує в усіх 50 штатах, на Віргінських островах і Пуерто-Ріко, щоб залучити й успішно підключити тисячі людей до системи надання доступних технологій для незрячих і нечуючих.

У 2013 році всесвітня кампанія Перкінс збирає 136 мільйонів доларів благодійної допомоги для підтримки місії організації з обстоювання прав і розширення можливостей незрячих і нечуючих людей.

ПЕРКІНС МУЗЕЙ

Музей школи – вражаюче віддзеркалення її величезної діяльності й багатої історії. Він розташований в головному залі будівлі Howe на території кампуса. Фотографії, таблички, листування й історичні реліквії розповідають відвідувачам про розвиток школи з моменту її створення до сьогодні, звертаючи особливу увагу на засновників, а також відомих учнів, Енн Салліван і Хелен Келлер.

Музей було відкрито в 2004 році в рамках святкування 175-річчя школи. Тут збережено матеріали та засоби, які використовували для вивчення багатьох предметів (читання, письма, географії, математики, музики, спорту) у різні часи. Це дає змогу простежити розвиток підходів до навчання незрячих та нечуючих учнів. 

Також відвідувачі можуть дізнатися про історію виникнення шрифту Брайля, виготовлення і вдосконалення друкарських брайлівських машинок,  – від доволі примітивних пристроїв, зроблених із дерева та заліза, до сучасних блискучих і високотехнологічних «Перкінс-брайлерів». А ще в музеї можна побачити тактильні настільні ігри, давні книги для незрячих людей і найстаріший та найбільший тактильний глобус. 

Музей демонструє низку історичних матеріалів про діячів, які в різний час і в різний спосіб були причетними до школи Перкінс. Серед них – американський письменник, мислитель, натураліст, громадський діяч Генрі Девід Торо, Лора Бріджмен, яка стала першою документально засвідченою сліпоглухою особою, котра здобула освіту в цьому навчальному закладі. Також це американська письменниця та поетка Джулія Уорд Хоу, яка написала гімн школи Перкінс, винахідник Олександр Грем Белл і письменниця Луїза Мей Олкотт, авторка «Маленьких жінок». 

Зайшовши на офіційний сайт музею, можна детально ознайомитися з його описом, передбачено також і опцію онлайн-екскурсії його залами.

ДЖОВАННА БАРБЕРІС:
«МІНИ І ВИБУХОВІ ПРЕДМЕТИ, ЩО НЕ РОЗІРВАЛИСЯ, –
ЦЕ ПРОБЛЕМИ НА ДЕСЯТИЛІТТЯ»

Голова офісу Дитячого фонду ООН (ЮНІСЕФ) в Україні Джованна Барберіс розповіла про мінну небезпеку, міжнародний досвід та українські зусилля з подолання цієї проблеми.

– Для України мінна небезпека – доволі нове явище, побічний продукт війни на сході держави. Яким є її український вимір?
– Ви правильно вказали на проблеми, що вже зараз потребують прискіпливої уваги, оскільки ситуація, в якій перебувають тисячі дітей та тисячі родин, є надзвичайно складною з гуманітарної точки зору. Доступність продуктів харчування, медичних послуг, води значно погіршилася. Ситуація погіршується нині ще й ризиком вибуху мін або інших вибухонебезпечних предметів, зокрема снарядів.

Мінна небезпека ставить під загрозу можливість повернення внутрішніх переселенців з Донбасу додому, тому що без попереднього прискіпливого розмінування нормальне безпечне життя на територіях, де нині ведуться активні бойові дії, неможливе, легко призводить до невиправних трагедій. Відповідно до тих цифр, якими ми володіємо, з березня 2014 року у Донецькій і Луганській областях близько 130 дітей зазнали травм і понад 50 дітлахів були вбиті через міни та вибухові предмети. Наведена мною статистика є офіційною, від Міністерства охорони здоров’я України. Проте ці дані не включають випадків отримання тілесних ушкоджень або смертей від підриву на мінах на неконтрольованих українською владою територіях. До того ж, зрозуміло, що між офіційною і реальною статистикою існує певна похибка, і число жертв може бути насправді вищим.

На контрольованих Україною територіях Луганської і Донецької областей Державною службою з надзвичайних ситуацій вже було виявлено і знешкоджено близько 33 000 одиниць мін і снарядів, починаючи з липня 2014 року. Та ми не маємо реального уявлення про те, який масштаб замінування згаданої вище території і її забруднення небезпечними предметами. Якби йшлося про порожню, незаселену територію, цю проблему було б легше вирішити, але зазначу ще раз, що Донбас – це чиїсь домівки, місце постійного проживання родин, дітей, які ходять до школи, граються на ігрових майданчиках або просто на вулиці чи в полі, і не зовсім розуміють, що варто робити. Особливо коли йдеться про міни тощо. 

Щорічно 4 квітня відзначають Міжнародний день мінної небезпеки і допомоги в розмінуванні. Нинішня ситуація в Україні є нагадуванням, що, попри глобальний прогрес у розмінуванні, діти та дорослі продовжують бути жертвами мін та іншої небезпечної спадщини війни. У 2013 році 3 308 осіб у світі стали жертвами вибухів мін та інших боєприпасів, які лишилися після бойових дій. З них травм зазнали 1112 дітей, 333 з яких померли в результаті отриманих поранень. Жертви серед дітей було зареєстровано в цілому ряді країн, які перебувають в умовах конфлікту, зокрема, Афганістані, Південному Судані та Ємені.
Договір 1999 року про заборону протипіхотних мін нині ратифіковано трьома чвертями всіх країн світу, зокрема й Україною. Він забороняє виробництво, накопичення і застосування протипіхотних наземних мін. Цей документ допоміг знизити загальну кількість жертв, однак міни все ще вбивають або калічать тисячі людей щороку.

Із розвитком військових технологій ситуація не покращується. Міни і фугаси не були проблемою багато десятиліть тому, але вони є і будуть нею нині. Очевидно, що до списку знань щодо мінної безпеки із розвитком військової техніки доведеться додавати знання про те, які міни використовують нині, а що вже точно вийшло з ужитку. Дуже важливо починати інформувати населення про мінну загрозу на самісінькому початку конфлікту, і не менш важливим є розмінування. Перше і друге мають відбуватися паралельно, бо про міни недостатньо лише розказати. Потрібно максимально провести розмінування. Наприклад, у Боснії, де війна припинилася ще 1996 року, й донині підриваються на мінах навіть попри те, що в країні вже відбулося декілька етапів потужної програми з розмінування.

Міни й вибухові предмети, що не розірвалися – це проблеми на десятиліття. Щось з них добре заховано, але з часом і воно виходить на поверхню. Дуже неприємно знайти такий «скарб» у себе в городі, або в полі, або деінде.

– Чи розуміє українська влада проблему мінної безпеки, з якою зараз стикається, повною мірою? Як вона співпрацює в цьому питанні з ЮНІСЕФ?
– У Донецькій та Луганській областях практично ніхто з органів влади не має цілковитого уявлення щодо реальної площі забрудненої території. Тому що картина змінюється щодня.

Маю зазначити, що український уряд і зокрема Міністерство освіти і науки завжди чітко розуміли, які саме наслідки несе із собою конфлікт для дітей та мінна небезпека зокрема (власне, не лише їм, усім тим, хто перебуває в зоні конфлікту). Із серпня минулого року разом із цим міністерством та Державною службою з надзвичайних ситуацій ми проводимо інформаційну кампанію. Її мета – підвищення уважності та знань про мінну загрозу. Завдяки цій кампанії, через систему освіти близько 200 тисяч українських хлопчиків і дівчаток дізналися про те, що така небезпека існує, що вона поряд, і як необхідно себе поводити, аби лишитися живими і неушкодженими. Але цього недостатньо, бо дітей і підлітків в Україні значно більше. На жаль, мінна загроза нікуди не зникає, і лише погіршується. Нині ЮНІСЕФ надає багато інформації про мінну загрозу і правила поводження при ній через різні медіа, зокрема, радіо, телебачення та Інтернет. Ми співпрацюємо із Данською групою з розмінування (Danish Demining Group), аби поінформувати 500 тисяч дітей до кінця цього року не лише за допомогою постерів і буклетів, а й з використанням різних цифрових технологій, а також проводимо семінари для українських педагогів, аби вони потім передали ці знання своїм учням.

– Яким є мінімальний набір знань про поводження в часи мінної небезпеки, аби зберегти своє життя і здоров’я, адже нині вона стосується не лише маленьких і дорослих у зоні АТО, а й поза її межами через загрози терактів?
– Цей мінімум знань стосується всіх і кожного. Передусім потрібно знати, як визначити, що перед тобою підозрілий предмет, міна, снаряд, вибухівка, які при наближенні або контакті здетонують. Далі потрібно знати, що робити, а точніше – чого не робити, бо краще не торкатися, а дітям у жодному разі не гратися підозрілим предметом. Слід якнайшвидше повідомити старших або місцеву адміністрацію, що в певному місці є міна чи снаряд, які можуть вибухнути. До того ж треба знати, як себе поводити, якщо йдеться про мінне поле. Міни вибухають, і калічать або вбивають без розбору.

Уся та інформація, яку ми намагаємося доносити, дуже практична, проста і зрозуміла передусім для дітей. І вона справді потрібна, адже ризик і небезпека надзвичайно високі. 

– Мінування дрібних предметів, зокрема дитячих іграшок – одна із жорстоких практик, до яких вдаються під час військових конфліктів. Чи зафіксовано такі випадки в Україні?
– В Україні випадків, щоб міни невеликого розміру або інші боєприпаси, які можуть спричинити вибух, було заховано у дитячих іграшках, не було, за нашою інформацією. Проте різні деталі вибухових предметів можуть бути яскравими та різнокольоровими, і можуть привабити увагу дітей. 

Чутки про те, що таке відбувається в Україні, існують, але ще жодна з них не отримала підтвердження. 

– Яким чином ЮНІСЕФ, окрім інформування, допомагає тим дітям, яких було травмовано вибухами мін?
– Наша організація вже передала Міністерству охорони здоров’я України доволі багато наборів невідкладної допомоги з медичними матеріалами та ліками для 130 000 людей у різних медичних центрах. якщо буде потрібно, надаватимемо йому медичні матеріали та ліки й надалі. 

Позитивна новина полягає в тому, що Міжнародна організація інвалідів («Handicap International»), яка займається питаннями протезування для тих, хто його потребує, нині розпочинає свою діяльність в Україні. Причому в майбутньому це може стосуватися не лише надання протезів, а й реабілітації тих, кому ці протези потрібні, бо протезом ще треба навчитися користуватися. 

На завершення ж хочу сказати таке: дорогі діти! Будьте обережні, особливо ті, хто проживає чи повернеться й буде жити на Донбасі чи прилеглих до нього областях. Дуже багато блискучих та вельми привабливих цяцьок, які можуть лежати десь на дорозі чи, скажімо, на лавочці у парку. Краще переборіть свою цікавість і не беріть до рук того, у чому ви не впевнені.

Отже, бажаю всім вам, мої любі, бути здоровими і неушкодженими! 

Розмовляв Михайло СИЧ.

СЛАВЕТНІ УКРАЇНЦІ

Марія МОРОЗЕНКО

ІВАН СІРКО,

ВЕЛИКИЙ ХАРАКТЕРНИК

(повість) *)

ВТРАТА СІРОГО ПОБРАТИМА

Пугач закликав його до колодязя.

– Ти будеш сидіти, – вказав на зелений пагорб. – Маєш пройти купелю.
Скільки цебер холодної колодязної води було вилито на нього, хлопець _______________________________________________________

 *) Продовження. Початок у «Школярі» №1,  2015р.

не рахував. Налічивши дев’ять, перестав перейматися тим. Та й уже не міг думати про це. Джерельна вода, що не давала йому просохнути, діставала аж до кісток, стала частиною його, так, ніби він злився з нею. І коли холодні струмені води стікали з його тіла, йому видавалося, що це він сам витікає в траву, маліючи на очах свого вчителя. Але той не казав про це. Не говорив він ані слова, не вдаючись до розмов. А лишень лив на нього цебро за цебром холодну воду, немов налаштувався випорожнити цього ранку всю криницю. Та ось Пугач зупинився:

– Сідай он на тому пагорбі, – вказав на інший горбок, – і сушись. І доки не зайде сонце, з місця ані руш.

І, підчепивши на руку цебро, пішов від нього.
Хлопець залишився сидіти на пагорбі сам, ніжачись під ранковим сонцем. Спочатку, першу годину, коли сонце вибирало спраглими промінцями холодні краплі води на його тілі, йому було добре. Він тішився: «Що це за завдання? Лежи собі під сонцем – та й усього. Хіба це важко?»
Важкість насунула згодом, коли полуденне сонце піднялося у височінь і почало немилосердно пекти, немов сердячись на нього, що не мав уже ані крихти води на собі. Пекучому літньому сонцю було замало того, що воно отримало вже від нього. Воно хотіло більшого. А хлопець не мав уже пожертви. Та й узяти було нізвідки. Цебро від колодязя завбачливо забрав із собою старий характерник Пугач.
Обідньої пори спека стала вбивчою. Вона, як напалена для випікання хліба піч, бухкала гарячим подихом йому в скроні, прикладаючись до тіла гарячим доторком невгамовного проміння. А зрадливець-вітер, якого так бажав тепер він, вкінець зморений спекою, забрався в долину, полишивши його змагатися один на один із гарячою літньою дниною.
Сонце пекло немилосердно. Він уже нічого не тямив, нічого не розумів, не знав: де він, хто він, навіщо все це. Його тіло стало червоним, як вогонь, а думки, немов розжарене вугілля.
Вечорової пори йому здалося, що він помирає.
Все закрутилося перед очима, закинувши його у хоровод згасаючої ватри.
І саме тоді надійшов Пугач. Він пильно поглянув на нього, звелів:

– Іди за мною!
Хилитаючись, хлопець поплівся слідом за вчителем. Земля вигойдувалася перед ним, плутаючи його кроки в траві. Заледве дійшов до лісу.
Лісова прохолода поволі пробуджувала в ньому життя. Йому тут було легше. І коли його поставили під широким дубом, відчув, як сила дерева переливається в нього. Хлопцю й справді відкрилося потайне – він побачив, як дужий потік енергії столітнього дерева вливається в нього, надаючи тілу сили та міці.
Та щойно він прийшов до тями, як раптово звідусіль на нього насунули якісь озброєні чужинці. Вони наближалися з усіх боків, виставляючи зброю наперед. Іван Половець кинувся оборонятися. Цієї миті він не почував себе людиною. Був здатний побороти все можливе. Мав гострий зір, швидкий рух, велику внутрішню силу. Сила води, сонця і дерева дерев – дуба – прокинулася в ньому. Він один поборов на місці дванадцятьох яничар, направлених на нього! І коли вже справився з усіма, повернувся йти з місця бою.
Аж раптом його вуха почули тріск гілок: «Ворог!» Різко повернувся, кинув срібний ніж туди, де рухалося щось у кущах. Почулося дике завивання і разом із цим різко стиснулося серце.
Хлопець підбіг до куща, розгорнув гілки і заціпенів від жаху – перед ним лежав, конаючи в судомах, його лісовий побратим. Він убив Сірого!
***
Івана Половця заледве було врятовано від смерті. Відколи він закопав у лісі свого вовка, за ним ходили назирці, боячись, щоб, бува, чого не зробив із собою.
Стара ворожбитка Рода сиділа над ним день і ніч, картаючи себе в думках, що не вгледіла, як вовчисько вискочив із кліті й подався до лісу, пориваючись за своїм господарем. Разом із характерниками боролася за життя хлопця. Всі гуртом заледве перемогли в ньому смерть.
НАРОДЖЕНИЙ УТРЕТЄ

Останнє випробування здавалося зовсім неможливим. Третій іспит характерництва лякав багатьох. Tі, що здавалися зовні міцними, поступалися перед цією найважчою «пробою на виживання». Пройти науку бажали сотні, проходили одиниці.
На світанку ворожбитка Рода розбудила хлопця:

– На цю справу відправляю тебе я. Мусиш, Іване, забути про голод і спрагу. Мусиш забути цілком, що ти людина. Щоб вижити, стань частиною всього сущого.

– Що взяти із собою? – запитав на це.
Стара засміялася:

– Нічого – і все.

– Як це, зовсім нічого?!

– Але ж і все, пам’ятай це. Посеред Олешківської пустелі таїться секрет безсмертя. За місяць мусиш відшукати його.
Іван вражено дивився на волхвиню. Чи не глузує вона, бува, з нього? Про цю пустелю ходили страшні перемовини – тривала літня спека вбивала там увесь живий цвіт, в гарячому лишень подекуди стирчало кволе зело, спалене на цурку. «Олешки – пряма дорога в пекло», – так говорилося поміж козацтвом. Без ковтка води в пустелі не вижити. Він уже знав, що це означає «згоряти під сонцем».
Стара віщунка мовби прочитала ці його схарапуджені думки:

– Отам, посеред гарячого піску, є великий скарб, – нахилилася над його чолом. В її затемнених очах чи не мерехтів блискавицями сміх? – Знайдеш його – житимеш довго і славно, хлопче.
Вона таки сміялася з нього напевне.
***
Сьомий день блукав Іван Половець пустелею.
Від безводдя перед очима поставало марево. То він бачив себе у Мерефі біля купальського багаття, що немилосердно пали​ло його з ніг до голови, то видавалося йому, що стоїть він прив’язаний до дерева, а навколо вирує полум’я ватри.
Геть виснажений, уже заледве брів пісками, з останніх сил переборюючи сонячне сяйво і знемагаючи у цій протидії.
Плівся поволі, наближаючись до ночі. Чекав її як єдине спасіння, бо лишень у нічний час мав кволий перепочинок.
Але й ніч, ота неспокійна ніч посеред плетива розпечених на вугілля думок, ніч бажаного порятунку видавалася зовсім ко​роткою. Вона не приносила спокою. Посувалася разом із темрявою геть, поступаючись пекучому вже зрання сонцю. Здається, сама ніч знемагала від спеки.
***
На сьомий день Іван чекав ранку з острахом. Боявся. Спека перемагала його. Вона випалювала геть до крихти надію на порятунок. Блукаючи тиждень пісками, без крихти хліба і без рісочки води у роті, він поволі згасав під спекотним сонцем.
У полудневий час, коли вже геть зморений упав на гаряче простирадло розімлілої до знемоги олешківської пустелі, готуючись от-от зустрітися зі смертю, знову побачив марево. Повернувшись лицем від сонця, зустрівся поглядом з мудрими очима свого лісового вихованця. Їх він упізнав би серед тисячі інших вовчих очей. Вони були особливі для нього. Заглиблені в його душу.
Розумні очі вірного вовка заблищали над його лицем. Сприйняв це як вірний знак смерті. «З потойбіччя приходять по душі». Щойно це подумав, як йому видалося, що Сірий нахилився над ним, зволожуючи лице шорстким язиком. Це він і справді відчув на собі. І вовка побачив теж зримо і вочевидь. Потягнувся до нього рукою. Сірий відскочив на кілька кроків назад. Спробував підвестися, щоб податися за ним, і не зміг.
«Не залишай мене, друже», – заледве прохрипів.
Вовк очікувально дивився на нього. І тоді Іван потягнувся слідом за звіром, прикриваючи собою розпечену борозну, яка жаром жовтогарячого піску опалювала все його тіло. Коли доповз зовсім близько до Сірого, той знову відскочив на кілька кроків назад.
«Куди він кличе мене?!»
Вовк тицьнувся носом в обпалені сонцем руки. Від цього доторку Іван відчув полегкість.
Скільки він повз – хтозна. Час тут не мав свого звичного відліку. Спекотний день видавався безкінечністю. Увесь цей час змагання за життя сірий побратим не полишав його. Коли юнак зовсім знеміг, став над ним, потормосив рукав сорочки, зариваючи руку в гарячий пісок.
«Боляче, відпусти! – поривався вирвати руку. Вовк не поступався. – Що там може бути в цьому мертвому піску?»
Несподівано для себе відчув, як розпечені пальці намацали туге коріння, торкнулися якоїсь рослини, що загубилася в пісках. Слабим поривом руки витягнув її на поверхню. «Що це? Для чого? Невже цьому незнаному корінцю судилося стати моєю останньою поживою у житті?»
Вовк заохочувально дивився на нього. Поклав корінь у рот, спробував розжувати. Поволі... Поволі... Поволі верталися до нього втрачені сили. Слабовитий пустельний корінець невідворотно вихоплював його з обіймів смерті.
– Сірий, ти де?! – підвівся на коліна, озирнувся навкруги.

Вовка ніде не було видно. Різонуло прямісінько в серце: «Я ж убив його!.. Мого вовка немає в живих!..»
Упав на пісок, зрошуючи розпечену пустелю пекучими сльозами. І саме в цю мить переходу із межі смерті на межу життя на світ народився Іван Сірко.

(Далі буде…)

ЗОРЯНЕ РАНДЕВУ

НАЙПОПУЛЯРНІША ПІАНІСТКА В ІНТЕРНЕТІ

Валентина Лисиця. Вона віртуозно виконує класичні твори Бетховена, Ліста, Рахманінова, а кількість переглядів її в Youtube така ж, як і в поп-співаків.
Один ролик передивилися більше восьми мільйонів разів – таке досягнення не під силу навіть «Океану Ельзи» чи Івану Дорну.

За пальцями українки неможливо встежити. Ця фантастична швидкість виконання – постійне джерело суперечок у коментарях. Хтось захоплюється, а інші обурюються: мовляв, Лисиця просто вихваляється своїм умінням і водночас псує твори. Втім, за таку популярність українка щороку отримує від Youtube по 40 тисяч доларів, адже, починаючи з 2007 року, на її відео клікнули майже 85 мільйонів разів.

Те, що на Валентину чекає музична кар’єра, було зрозуміло ще змалечку. У три роки маленька киянка вже впевнено сиділа за фортепіано, а в чотири дала свій перший концерт. У 22 роки їй вдалося перемогти на престижному конкурсі, де нагородою стало навчання у США. Утім, виділитися з-поміж тисяч талановитих музикантів було непросто.

Поодинокі концерти, відсутність перспектив і, головне, своєї публіки. З відчаю Лисиця вирішує шукати її в інтернеті.

Це спрацювало. Вже за рік артистка почала давати по 80 концертів на рік у найкращих залах планети, як-то нью-йоркський Карнегі-хол чи лондонський Альберт-хол, а згодом записала альбом з Лондонським симфонічним оркестром.

Зараз у гастрольному графіку артистки по 20 концертів на місяць, а її записи миттєво стають лідерами продажів в онлайн-магазинах – «iTunes» і «Amazon». 

За іронією долі, Валентину, як і багатьох талановитих українців, набагато краще знають за кордоном, ніж на батьківщині: киянка і випускниця Національної музичної академії України (Київської консерваторії) вже майже 20 років живе і працює у США. Вперше виступивши з сольним концертом у чотири роки, нині віртуозна піаністка за один сезон дає близько 100 концертів по всьому світу. Після чудового музичного вечора і триразового виходу «на біс» Валентина Лисиця розповіла, про що їй мріється, хто такі її «американські батьки» і навіщо їй у домі чотири роялі. 

– Валентино, розкажіть, як почалося Ваше знайомство з музикою?
– За словами моєї бабусі, це сталося, коли мені було 3 роки і 8 місяців. Але до цього були спроби мене зацікавити іншими видами діяльності – спортом і балетом. Займатися плаванням мене віддали до великого тренера, подруги моєї мами і багаторазової чемпіонки Олімпійських ігор і різних міжнародних змагань (її ім’я я не пам’ятаю, оскільки була дуже мала). Тренер сказала, що в мене прекрасні дані для занять плаванням. Я почала займатися в басейні, але постійно тонула. До того ж у мене була дуже довга коса, вона не встигала висихати, і майже після кожного заняття я хворіла.

Потім мене віддали на балет. Я була дуже висока, з міцними широкими кістками, і трохи клишонога. Я пам’ятаю, як викладач балету подивилася на мене й одразу ж, без всякої делікатності сказала моїй мамі: «Ви що, хочете віддати на балет ось цю дівулю? Ви уявляєте, якою вона буде дилдою, коли виросте. Як її партнер підніматиме? У неї ж ноги аж до підлоги діставатимуть!» От і все, це був кінець балету.

А з музикою все склалося. Музикантів у моїй сім’ї не було, тому вони й не здогадувалися, що мені вибрали. Моя мама – швачка, все життя працювала закрійницею. Вона думала, що музика дасть мені «легкий» шматок хліба: у найгіршому разі, її донька зможе бути вчителькою в музичній школі. А це – три місяці відпустки, повага, квіти-цукерки – так бачила мене мама, це була її мрія. Потім, коли матуся зрозуміла, яка це важка праця – музика, було пізно!

– А як Ви опинилися в Америці?
– Цікавими шляхами. Я закінчила Київську середню спеціалізовану музичну школу-інтернат ім. Лисенка і Київську консерваторію. Тоді з моїм майбутнім чоловіком, Олексієм Кузнецовим, ми грали фортепіанним дуетом. Виїхати кудись можна було лише тоді, коли почала падати «залізна завіса», наприкінці 1991 року. І ми вхопилися за перший-ліпший конкурс (це був міжнародний конкурс для двох роялів «The 3 International Murray Dranoff Two Piano Competition» у Маямі). Ми з чоловіком поїхали туди, отримали першу премію, і нас запросили продовжувати вчитися далі у США. Якби не Америка, наступні конкурси фортепіанних дуетів були в Італії, ПАР, і ми б опинилися десь там. Загалом, ми віддалися в руки долі і дозволили їй все вирішувати за нас.

– Як Вас прийняли Сполучені Штати Америки?
– Дуже добре. США – країна унікальна. Вона приймає людей всіх кольорів шкіри, будь-якої національності, великих, маленьких, багатих, бідних – у цій країні легше змішатися і бути прийнятим за свого, ніж в Європі. У США тільки плутають українців з росіянами.

– А яка доля Вашого творчого дуету? Зараз ви разом з чоловіком граєте?
– Так, ми продовжуємо. Але у фортепіанних дуетів дуже маленький репертуар: мабуть, більше концертів написано для гармошки з оркестром, ніж для двох роялів з оркестром (сміється). І це велика проблема. Тому що, перегравши веселі концерти для двох роялів, можна легко потрапити в божевільню. Ці твори завжди сповнені ентузіазму, це такі грайливі п’єси, бадьора музика, яку можна зіграти тільки певну кількість разів. І здебільшого кар’єра у фортепіанних дуетів практично означає те, про що моя мама мріяла. Може бути всього три-чотири концерти на рік, а потім потрібно або давати приватні уроки, або викладати десь. Ще можна або самим створювати твори, або грати ті, які нам не подобаються. Останнього ми з чоловіком не прийняли, оскільки хотіли грати лише хорошу музику. Тому я стала грати соло. А кар’єра нашого фортепіанного дуету залишилася на тому ж рівні, що й раніше – ми граємо 3–4 концерти на рік, але якщо раніше це було 100% того, що я роблю, то тепер – максимум 5%.

– Такий інтенсивний спосіб життя Вам підходить? Ви не втомлюєтеся від постійних роз’їздів?
– Я втомлююся від домашнього життя. У мене є чоловік, чотирирічний син Венічка, з нами живе мама. Коли я повертаюся з поїздок, стаю домогосподаркою, дружиною, донькою. І я водночас маю залишатися піаністкою. Значить, удень я – господиня, хороша і вірна дружина, донька, подруга і люба мама, а коли всі мої рідні йдуть спати, я перетворююся на музиканта. Сиджу до третьої години ночі, на роялі «молочу». Потім приходить новий день, о 7-ій годині ранку підйом. Я не витримую такого життя більше тижня, мені хочеться на концерт!

Особливо було напружено, коли з маленьким сином їздили. Венічка чудовий, він надзвичайно мене любить, не відстає ні на секунду. За сценою він мене постійно смикає: мама, мама – туди, мама – сюди. Але коли я виходжу на сцену, сідаю за рояль – я знаю, що наступні дві години я буду наодинці з музикою, і мене ніхто не чіпатиме. Це таке задоволення! Навіть зараз, хоча син мене вже не «мучить», я, як і раніше, виходжу на сцену з почуттям, що на світі більше нічого не існує, крім музики та публіки. 

– Ваш малюк з Вами і зараз?
– Ні, цього разу в Об’єднані Арабські Емірати зі мною приїхав мій чоловік, як охоронець (сміється). Ми абсолютно не знали, що тут і як, у всіх запитували. А з артистів Америки в ОАЕ практично ніхто не їздить, Європа – популярніша. Американці самі запитували, а як тут? Говорили, мовляв, добре, що чоловік поїде, охоронятиме – на Сході люблять блондинок! Але я скажу, що в Італії, наприклад, я мала більше проблем через підвищену увагу протилежної статі, особливо на ринку.

– Ваш син також цікавиться музикою?
– Та ні, він ненавидить музику! Він дуже швидко засвоїв, що, якщо мама займається – значить, збирається кудись їхати. І тому весь час намагався мене зупинити, але якщо інші діти запитують «чому», то він запитував «а як зробити», щоб мама не поїхала. Можливо, він у спорт піде. Я, як і моя мама, хочу для нього «легкого» шматка хліба.

– Валентино, Ваш графік виступів розписаний на найближчі півтора року. Два дні тому Ви були в Парижі, ще через два дні будете в Лондоні...
– Так, я постійно в роз’їздах. Мене часто запитують, де ви живете? Я відповідаю: мій дім у Північній Кароліні. Але фактично я там не живу, – у мене там припаркований рояль. А живу я в аеропортах.

– У Ваших планах виступ в Україні є?
– Завжди. Як тільки покличуть – приїду. Але не хочу бути непроханою гостею. Востаннє я виступала в Києві в 1997-му. Грала з Київським симфонічним оркестром. Сподіваюся, вони мене ще запросять.

– Підтримуєте зв’язки з Україною?
– Знаєте, в Чикаго дуже велика українська діаспора, у нас дуже багато друзів серед її представників. Вони нас «удочерили-всиновили» і фактично стали нашими «американськими батьками». І перший наш концерт в Америці був у Чикаго, в Українському інституті. Незабаром я гратиму в Українському інституті в Нью-Йорку, і там, звичайно, зберуться всі наші колишні співвітчизники. Найтісніші стосунки в нас склалися з українцями Канади й Америки. А от поїхати в Україну поки що не виходить, хоча й хочеться.

– У Вас є улюблені композитори?
– Є, але вибрати когось одного я не можу. Мабуть, Рахманінов (я дуже багато грала його останнім часом, особливо торік), Бетховен, Брамс, Шуман, Моцарт... Мені важко вибрати одного улюбленого композитора або якийсь один стиль. Мені подобається музика, в якій є сильні емоції. Я не граю музику, яка мені не подобається. І я не граю для тих людей, котрі приходять на концерт розслабитися, «подивитися в стелю» – я хочу зачепити душу глядачів, викликати їхні емоції.

– А як Ви відпочиваєте?
– Я люблю мріяти про те, як я відпочину. У мене весь час плани, хоча я знаю, що вони ніколи не здійсняться. Наприклад, зараз я мрію про те, що повернуся з Лондона, у мене буде два вільних тижні, і я пообіцяла сину, що ми поїдемо кудись і просто будемо клеїти дурня. Але, швидше за все, коли повернуся додому, я скажу: «О Боже! Мені потрібно вчити нові твори», – і відправлю сина розважатися разом з татом.

Ще ми фантазуємо про те, що непогано було б мати квартиру в Європі. Річ у тім, що я отримала новий менеджмент в Європі, у наступному сезоні в мене дуже багато концертів там. До цього більшість моїх виступів були в Америці. Тому я мрію про те, що тиждень займатимуся підготовкою до нового концерту, а вихідні разом з сім’єю будемо проводити десь у Парижі або Лондоні, в походах по музеях, щоб насолоджуватися цією атмосферою.

Часто люди заздрять, мовляв, Ви скрізь їздите, стільки всього побачили. Так, у Парижі, наприклад, я була разів 20 і фрагментами побачила всі визначні пам’ятки. А в Люксембурзі, в якому я минулого року була вперше і знаходилася там три з половиною дні, єдиним побаченим мною місцем був підземний гараж прямо під театром, та ще машина, що продає сендвічі і напої. Ми приїхали в Люксембург на автобусі, жили в автобусі, тому гараж – це все, що мені вдалося побачити в тій країні. Можливо, колись я приїду туди як турист і тоді побачу більше.

– Валентино, про що ще Ви мрієте? 

– Все моє життя, принаймні, 99% – це музика, і мої мрії пов’язані з нею. Я мрію про те, які п’єси зіграю, в яких містах побуваю. Я ніколи не мрію про життя на пенсії. Для мене найкраще грати, поки я живу. Є кілька музикантів, які дуже довго виступали на сцені. Зокрема, один з моїх улюблених піаністів, німець Вільгельм Бакгауз, мріяв грати до останньої хвилини життя. У нього була неймовірно довга кар’єра, він грав майже до 90 років і практично помер на сцені – під час концерту у нього стався серцевий напад, від якого він згодом і помер. Бакгауз феноменально грав до самого кінця. Сподіваюся, що я також протримаюся так само довго.

Я хочу ще раз приїхати в ОАЕ, вже з оркестром. Думаю, це буде цікаво зіграти, наприклад, Рахманінова. Дуже вже тут природа незвичайна, красиво, небеса розкішні...

– У вас вдома стоїть чотири роялі. Один, як я розумію, для Вас, другий – для чоловіка, а ще два навіщо?
– Коли мене запитують про це, я жартую, що роялі – вони як коні, але на трьох ногах. Коли заводиш два коня, вони що роблять? Розмножуються! От так і в нас з’явилися два маленьких інструменти. А якщо серйозно, то в мене є один гріх: я люблю відвідувати магазини. Але, оскільки зараз через нестачу часу я не ходжу по магазинах, то відвідую різні аукціони в Інтернеті. Саме там я знайшла перший рояль. Купили його, не бачачи інструмента. Його в коробці привезли нам з Англії. Потім виграли другий на аукціоні. Я подумала: добре, тепер старий рояль ми продамо. Але руки не доходять. Та й якось шкода з ними розлучатися, вони стають членами сім’ї. Так деякі люди колекціонують машини або мотоцикли, а ми – роялі.

– Ви щаслива людина?
– Так, абсолютно. Тому що в мене ще все попереду. Моя кар'єра, насправді ще тільки починається. Ще є стільки міст, де я мрію дати концерти, стільки творів, які я мрію зіграти, стільки великих оркестрів, з якими я хочу виступити. Я вже грала разом з Симфонічними оркестрами Сан Паоло і Чикаго, Лондонським симфонічним оркестром, Новозеландським, Варшавським філармонійними і Празьким камерним оркестрами. 
Це жахливо, коли все зроблено і немає про що мріяти. Я сподіваюся, що в мене завжди будуть плани на кілька років уперед і ніколи не настане такий момент, коли вже все зроблено, і мені доведеться задуматися над тим, чим би ще зайнятися.

Розмовляла Катерина СИДОРЕНКО.

ВІДЕОТЕКА

«Нескорений»

Ця драма побудована на біографічних фактах і вийшла у 2014 році. Режисер – Анджеліна Джолі, головні ролі зіграли: Джек О’Коннелл, Гаррет Хедлунд, Донал Глісон, Джей Кортні. 

Часом доля готова спочатку обдарувати багатством і славою, але наступної миті це все йде крізь пальці. Після виступу на Олімпійських іграх в 1936 році Луї Замперіні відразу ж здобув славу в самого Гітлера, хоча фінальне випробування провалив. Однак те, що обіцяло бути яскравим майбутнім, почорніло кривавою скоринкою, коли починається Друга світова війна. Молодий хлопець іде на фронт, який готує випробування набагато складніші за виступи на Олімпійських іграх. 

Під час повітряного бою із Земпоріні стається авіакатастрофа на території Японії. Ледве виживши серед безкрайнього океану разом зі ще двома страждальцями, бігун занурюється в жахи полону.

Права на фільм про бігуна Луї Земперіні були придбані «Universal Studios» ще в далекому 1957 році. Тоді драму повинен був поставити Тоні Кертіс, що, однак затягнулося надовго. Через деякий час після купівлі прав, «Нескореним» зацікавився Ніколас Кейдж. Але проект так і пробуксував до 2010 року, допоки книга Лори Хілленбранд не стала бестселером. За рік, у 2011-му компанія «Universal Pictures» придбала права вже на книгу і вирішила будь-що запустити стрічку у виробництво. Після того, як у режисерське крісло сіла Анджеліна Джолі, на той момент вже маючи за плечима фільм «У краю крові і меду» (2011), сценарієм зайнялися Джоель і Ітан Коени. Щоправда, вони переписали вже готову чернетку. Про те, що режисером стане саме дружина Бреда Пітта, стало відомо 30 вересня 2013 р.

Актор Такамаса Ісіхара, щоб правдиво показати жорстоке ставлення свого персонажа Ватанабе до Замперіні, на знімальному майданчику намагався уникати контакту з актором Джеком О’Коннеллом. Також цікаво, що фотографія дівчини (дружини) Луї Замперіні, яку тримає персонаж О’Коннелла, справжня. Картку Анджеліна Джолі отримала від дочки бігуна. Спочатку ж головного героя в «Нескореному» повинен був виконати Дейн Де Хаан.

«Вихід: Боги та царі»
У стрічці знялися Крістіан Бейл, Джоел Едгертон, Аарон Пол. 

Ця пригодницька драма від режисера Рідлі Скотта відтворює старозавітну історію про великого пророка Мойсея і звільнення єврейського народу з єгипетського полону. Мойсей з’явився на світ в ті часи, коли фараон наказав убивати всіх новонароджених хлопчиків єврейського походження. Щоб врятувати його, мати поклала малюка в кошик з очерету та відправила вниз по Нілу. Дитину знайшла дочка фараона, яка усиновила його й ростила поруч з Рамзесом – майбутнім фараоном. Багато років потому, ставши дорослим, Мойсей тікає з Єгипту, а потім повертається туди за велінням Господа, щоб позбавити свій народ від пут рабства...

«Чоловік, якого надто сильно любили»
Головні ролі у цій драмі виконали Гійом Кане, Катрін Деньов, Адель Енель, а її режисер – Андре Тешіне.

Ніцца, 1976 рік. Після невдалого шлюбу Агнес Ле Ру повертається з Африки до матері, Рене, власниці Казино Ле Пале. Молода дівчина закохується в повіреного в справах Рене, Моріса Агнеле, красеня-юриста, старшого за неї на 10 років. Моріс має інші прихильності; вона ж згорає від кохання до нього. Агнес є одним із акціонерів Казино і хоче продати свою спадкову частку, щоб стати незалежною, але її мати вперто відмовляється погодитися з цим. 
Зі сховища казино зникають всі гроші. Рене надходять погрози. За всім цим стоять тіньові ділки мафії і Фратоні, верткий господар конкуруючого казино, який намагається прибрати до рук Ле Пале. У самий розпал цього конфлікту Моріс переходить на бік супротивника і знайомить Агнес із Фратоні, який пропонує їй три мільйони франків за те, щоб вона проголосувала проти своєї матері. Агнес погоджується, Рене втрачає контроль над казино. Згодом Агнес жалкує про свою зраду, Моріс залишає її. Після спроби самогубства в жовтні 1977 року дівчина зникає. 

Її тіло так і не буде знайдено. Тридцять років потому Моріс Агнеле все ще залишається головним підозрюваним у цьому злочині – злочині без доказів, без тіла. Переконана в його провині, Рене відчайдушно бореться за те, щоб його засудили...

«Великі очі»

Фільм Тіма Бертона розповість історію художниці Маргарет Кін, яка прославилася в 50-х роках XX ст. своїми картинами, що зображують великооких дітей та стали одним із перших прикладів успішного поширення мистецтва на масовому ринку. Драма покаже пробудження самосвідомості художниці на тлі феміністського руху, що, зрештою, приведе її до судової тяганини з чоловіком, який намагався заявити свої права на її роботи.

Ролі головних героїв у біографічній картині зіграли Емі Адамс, Крістоф Вальц, Крістен Ріттер. 

«Чарівні історії:  Еліксир добра»
Головні ролі в цьому музичному фільмі у жанрі фентезі виконали актори Володимир Горянський, Олексій Агоп’ян, Олександр Ільвахін, а  веде глядача у світ чарів режисер Лілія Солдатенко. 

Доктор Гольф – добрий чарівник. Він живе у своїй підземній лабораторії, винаходить чудові еліксири, довгі століття збирає по світу чарівні історії і записує їх у свою Чарівну книгу.

В історії першій «Еліксир добра» розповідається про молодого примхливого правителя Унура, який проводить весь час у своєму залі розваг, оточений біороботами, пізнає світ тільки через екрани, грає, веселиться, і навіть державні справи вершить простим натисканням різнокольорових кнопок.

Так сталося, що принц Унур рано залишився без батьків, і порадниками в його житті стали Дівчинка Розпорядок Дня і розмовляючий Шолом, – головний порадник принца, якого Унур слухався і побоювався. Але все не так просто! Шоломом з прихованої кімнати керує злий технічний геній, а Унур навіть не підозрює про це.
«Виклик безодні 3D»

Це документальний фільм від режисерів Джона Бруно, Ендрю Уайта, Рея Квінта, а склад акторів – Джеймс Кемерон, Френк Лоліто, Лачлан Вудс.

На Землі є кілька місць, яких не торкнулася історія розвитку людства. У суцільній темряві й безмовності вони зберігають найбільші таємниці Землі. Недоступні, як далекі планети, вони сповнені наукових відкриттів. Одне з таких місць – Маріанська западина.
Джеймс Кемерон – найвідоміший і найуспішніший режисер у світі – ще й пристрасний дослідник океанів, скеровуваний мрією всього його життя: бути першою людиною, яка самостійно пірнає на дно неприступної і найглибшої зі всіх відомих на Землі Маріанської западини. 

Це занурення в безодню – захоплююча історія, що розгортається перед нами в 3D-форматі і розповідає про експедицію історичного масштабу, яку можна порівняти хіба що з першими людськими кроками по Місяцю. Вона загіпнотизує глядача будь-якого віку красою нових форм життя, трепетом від справжніх відкриттів. А найголовніше, що все це тут, на його рідній планеті.
Підготувала Наталя СКІБА.

ЛІТКАФЕ

ВАЛЕНТИН БЕРДТ

МІЙ ДРУГ ЮРКО ЦИРКУЛЬ ТА ІНШІ

(шкільний роман) *)
25.

Сніжана опинилась у XXI столітті

О цій порі весь 7-В ще міцно спав і додивлявся солодкі ранкові сни: Циркуль, ледь дістаючи ногами до педалі гальма, різко повертав за кермом купленого вчора «Ланоса», Анжеліка приймала від Вадима здоровезний, як сніп, букет троянд...

Та найдивніше снилося Сніжані, яка за цей час, хоч і звикла до несподіванок, але пережити подібне не сподівалась. В оточенні незнайомих людей вона прогулювалась алеями осіннього саду. Рівний, наче посаджений _______________________________________________________

*) Продовження. Початок у «Школярі» №1, 2015 р.

під лінійку, ряд гіллястих лип скінчився й дівчина в компанії незнайомців опинилась немов на гірському плато. Зліва височів, розбризкуючи сонячне золото куполів, Успенський собор, а внизу, скільки охоплювало око, було зелене розмаїття дерев, поміж яких виднілися квадратики будиночків.

– Як тут високо! Куди це ми вилізли? – сполохалася Сніжана. – Такий чудовий краєвид можна побачити лише зі дзвіниці Покровського собору. Це особливе місце в Харкові, – ввічливо пояснили їй.

– Ой! – вирвалось у Сніжани. – А де ж поділася моя Москалівка?
– Не хвилюйтесь так, панночко, на місці ваша Москалівка, – її взяв під лікоть похилого віку чоловік, увесь вбраний у чорне, з білим, як сніг, волоссям. – Річ у тім, що теперішня Москалівка ще зовсім маленька і має всього лиш декілька вулиць, а такою, як ви її звикли бачити, вона стане через 143 роки.

– До 2008 року додати ще 143! Ого! Я до того часу не доживу. Але куди вона поділась? Як швидко вирос​ло стільки дерев, – стривожено говорила Сніжана. – І як тепер знайду свій будиночок, свою бабусю?
– Ви, панночко, ставите одразу так багато запи​тань, що я не знаю, на яке з них спершу відповісти, – лагідно промовляв сивочолий незнайомець.

– Щоб потрапити додому, до бабусі, мені доведеться чекати 143 роки?
– Панночко, ці роки вже проминули, й вам не доведеться чекати майже півтора століття. Хоча в та​кому прекрасному місті, як Харків, я погодився б жи​ти й довше. – І ваш будиночок, панночко, на місці, а бабуся, як завжди, на сніданок приготує смачну яєчню із салом, яке вона купила вчора з нагоди отримання пенсії. За вивчений урок географії вам поставлять оцінку дванадцять, а от на уроці української мови доведеться почервоніти, бо дієприслівниковий зворот ви начебто й вивчили, але до ранку забудете, а коли викличуть до дошки – зовсім розгубитесь і неправиль​но поставите коми.

– Якщо вже минуло стільки років, то чому я не бачу звичного краєвиду? – нічого не могла втямити Сніжана.

– Як би вам, панночко, пояснити? – замислився незнайомець.

– Дуже просто, – озвався його супутник, так само вбраний і сивий, а в руках він тримав звичайний, як у шкільному кабінеті фізики, пісочний годинник. – Оскільки зараз жовтень 1865 року. Перепрошую, пан​ночко, – незнайомець увічливо вклонився й теж узяв її під лікоть. – Я маю справно виконувати свою ро​боту, то зазначу, що сьогодні не просто жовтень, а три​надцятий день цього місяця.

– Ви мені зовсім, вибачте, задурили голову, – Сніжана оглянула їх обох і помітила, що між ними немає жодної різниці. Справжні близнюки.

– Час для того й вигадали на Землі, щоб дурити людям голови, – спокійно пояснював той, що з пісоч​ним годинником. – А насправді ані часу, ані простору не існує. Проте за таких умов людям було би складно жити, оскільки вони ще не дійшли до тієї межі у своєму розвитку, коли потреба в часі та просторі відпадає, як стара шкіра в гадюки. Однак, панночко, ви цим не переймайтесь. Зрештою, це для вас поки не головне.

– Навпаки, – здивувалась Сніжана. – Саме зараз воно для мене найважливіше. Адже як я втраплю додому?

– Найголовнішим, як для вас, панночко, так і для нас сьогодні, є зовсім інше. А точніше, йдеться про час – вигадку людства. Та це просто ліричний відступ, – сказав безбородий і чемно так схилив голову.

– Для цього ми й запросили вас, панночко, на схили Нагірного району Харкова. Неподалік від цього місця по обіді мають поховати незвичайного таланту й світлої душі людину – Петра Гулака-Артемовського.

– Я страшенно боюся мерців і ще жодного разу не була присутньою на похороні. Може, ви якось обійде​тесь без мене? – благально поглянула дівчина.

– Живих людей треба боятися, а не мертвих. До того ж, панночко, вам не доведеться брати участь у поховальній процесії. Ця вистава для нас, – заспокоїли ледь не одноголосно незнайомці.

– Нічого не розумію, – стомлено мовила Сніжана.

– Коли тіло покійного засиплють землею, – пояс​нював один із них, – і всі поспішать на поминки, це місце стане точкою опори невидимого стовпа, який підпирає небо. Насправді ж це ніякий не стовп, а ви​промінювання досі не відкритої вченими енергії, потік якої оживає тільки раз на рік, у день поховання чесної та благородної людини. І якщо його не підтримувати​муть ті, хто живе в Харкові, то з роками він поступово згасне, а разом із ним у місті зникне добро, чесність, порядність, любов і злагода. Харків перетвориться на базарну площу, де господарюватимуть злі, заздрісні й обмежені люди.

– Невже весь Харків тримається на одному тако​му стовпі? – поцікавилась Сніжана.

– Ні, панночко, він не один. Та про решту вам не слід знати. Про них знають інші, гідні цієї таємниці люди. І завдяки їхнім знанням ці потужні промені не згасають і живлять Харків добром, любов’ю й вірою.

– Ви відкриєте мені таємницю? Невже я цього гідна? – ніяково прошепотіла Сніжана.

– На Землі тільки діти найближчі до Бога, бо їхні душі та серця не вражені злом, ненавистю та заздрощами. А якщо ви заслабнете духом, схибите, обернете отриману таїну собі на користь, а не людям, поставите її на службу недобрим справам, то з вашої пам’яті вмить зникнуть таємні закони, а вас, панночко, спіткають прикрощі, засмутять невдачі.
– Нічого страшного, – заспокоїв той, що з пісоч​ним годинником, бо, мабуть, помітив, як змінилось обличчя Сніжани. – Усім людям на Землі властиво помилятись, або йти темними манівцями навпомацки. Ми за це нікого жорстоко не караємо, а просто даємо можливість усвідомити хибні кроки.

– Але запам’ятайте, панночко, шлях каяття, спо​кути помилок не відкриває дорогу назад до володіння законами раніше відкритої таємниці. Такі люди все життя живуть з нестерпним болем у серці й невидимим тягарем на плечах, – попередив незнайомець.

– Ну то як, згода? – запитав бородатий.

– Згода, – твердо відповіла Сніжана.

– Уже час! – скомандував безбородий.

– Вирушаємо, – тихо промовив незнайомець і пе​ревернув пісочний годинник.

Сніжана розплющила очі й несміливо обвела по​глядом кімнату: крізь поріділе листя клена за вікном пробивались лагідні промінчики вранішнього сонця, пахло яєчнею й було чути, як бабуся наливає окріп у чайник. За вікном прогуркотіла вантажівка.

26. Здрастуй і прощавай, ліцею

Хоч іще й не глибока осінь, а розвидняється піз​но. Тому полювання за склотарою без ліхтари​ка – марна справа. До того ж, його потужний промінь відлякує приблудних собак, яких у парках не менше, ніж у нас на Москалівці. У сквері, біля Вічного вогню, що напроти Успенського собору, я ледь витримав оборону: мене атакував справжнісінь​кий агресивно налаштований собачий батальйон. Перелякався до смерті й за себе, і за новісінькі штани.

Десяток порожніх пляшок виявились не такою й легкою ношею, як мені здавалось. Від площі Консти​туції до саду ім. Т. Г. Шевченка йти під гору. Раніше я цього й не помічав, а з десятком пляшок цей підйом виявився важкуватим. Я хекав, як загнаний кінь, хотілось їсти та мучила спрага, сорочка прилипла до спітнілого тіла, а ранковий вітерець неприємно хо​лодив спину. Біля оперного театру навпроти мене зупинилось міліцейське патрульне авто, з його вікна визирнув сержант, посвітив ліхтариком, щось сказав тим, що в кабіні, і машина рушила далі.

У саду Шевченка пляшок виявилось більше, ніж у центрі міста. Кожна знахідка – двадцять копійок, а з-під «Кока-коли», «Спрайту», лонгерів вирішив не підби​рати, бо тільки місце займають, а коштують на п’ять копійок менше. Я вже вийшов на алею, яка вела просто до Національного університету, й завмер: на лавочці лежав скоцюблений чоловік. Точно мрець, бо хто ж по такій холодризі засне? Ноги стали ватяні, рука стомилася тримати рюкзак із двадцятьма трьома пляшками, опустив його додолу й пляшки гучно дзенькнули в ранковій тиші.

– Мишко, ти? – озвався «труп» і почав зводи​тись. – Ну що, знайшов щось випити? Де тебе чорти носять? Якби ти знав, як у мене труби горять, – про​хрипів «воскреслий» і сів на лавочці.
Я розгубився й не знав, що відповісти.

– Ей, шпінгалет, звідки ти взявся? – це вже безпо​середньо до мене.

– Пляшки збираю, – вирішив одразу говорити так, як є.

– А шо, мамка на пиво не дає?

– Мамка в лікарні, тому й збираю, бо на ліки не вистачає.

– Таку лапшу повісиш своїй учительці, пойняв? Є курити.

– Ні, не маю.

Позаду мене, за спиною, хруснула гілка, почулося чиєсь важке дихання й непевні кроки. По спині по​бігли мурашки. Стало так страшно, що я боявся озир​нутись.

– А шо тут піонери роблять? – пролунав бас по​зад мене.

– Мабуть, із дитячого притулку втік? – підійшов до мене здоровань. Від нього смерділо, як зі смітника. – Далеко не втечеш, зараз тут менти, як летючі миші, ширяють. Ну, проходь, сідай, чого стовбичиш? Їсти хо​чеш?

– Ні, – збрехав.

– Бери. Чи ти гидуєш? Тут під ранок з одного крутого ресторану таке на смітник викидають, що ти ніколи не купиш у своєму супермаркеті. Ось понюхай яка свіжа курочка. Тільки й того, що хтось уже ви​смикнув їй стегенце. Молодці, багатії, от хто про нас думає, а решта... – він так брудно вилаявся, що в мене вуха в трубочку згорнулись.
– Мишко, ти бухло дістав? – не терпілося тому, що на лавочці.

– А що пан замовляв? Ти ж знаєш, що вранці п’ють дегенерати або аристократи.
– Давай скоріше, бо білочка вже навідується в гості, – сердився «воскреслий мрець».

Поглянув на алею, щоб побачити справжню білоч​ку, а вони, здогадавшись, куди й чому я так витріщив​ся, голосно зареготали.

– Пацан, «білочка» – це коли з бодуна труби горять. Ломка, пойняв? Якщо не вип’єш, то окочуришся – бі​ла гарячка звалить.

– Коротше, ти, малюк, жертимеш?

– Ні, я піду.

– А бухнеш? – запитав другий.

– Піду, мені вже пора.

– Куди летиш, молодість?

– Там може батько прокинувся, шукає мене, – збрехав, щоб якось відчепитись від них.

– Мишко, бач якого синка чоловік виховав? Сам ще спить, а пацан йому на опохмілку гроші заробляє. Не те що твій тебе викинув, як жабу з погреба, на ву​лицю. Давай, давай, пацан, воруши поршнями. Бать​ків треба поважать і любить. Вперед, Мухтар, вперед. Ха-ха-ха-ха! – лунко покотилося садом.

Я підкинув рюкзак на плечі й поплентався ту​ди, де вже за тридцять хвилин можна буде здати склотару.

П’ять гривень і шістдесят копійок – результат першої вилазки. Що можна купити за ці гроші? Одна ампула ліків для мами з десяти необхідних коштує вісімнадцять гривень.

Мені вже перехотілося їсти та тільки мучила спрага. Так спокусливо з вітрин кіосків виглядали етикетки різних прохолодних напоїв, але витрачатись за таких заробітків я не наважився й вирішив уже потерпіти трішки й напитися води з-під крана в школі. «Принаймні, – намагався я себе заспокоїти, – вистачить мамі на гостинець. За такі гроші можна купити півкіло яблук і смачне тістечко. Зрештою, це ж тільки перший день. Завтра може поталанить більше».

Роздуми перервав дзвінок татка: він сказав, немов нічого й не трапилось, що чекатиме мене зі школи, а потім разом підемо до мами. І більше не поцікавився, що в мене було вчора на вечерю, чи снідав я сьогодні та чи вистачить грошей на шкільний обід. Мама вже б тисячу разів перепитала, а потім ще й зателефонувала під час перерви, щоб нагадати тисячу перший раз.

Ранній підйом і біганина скверами, парками центральної частини міста таки далася взнаки: й незчувся, як задрімав на уроці зарубіжної літератури. Повіки поважчали, і як я не боровся, аби вони не стулились, усе ж перемогла втома. Слова вчительки стали глухими, немов крізь вату, перед очима попли​вли алеї парків, порожні пляшки. Потім мене хтось штовхнув у бік, я відкрив очі й побачив перед собою Віру Михайлівну.

– Повтори, будь ласка, що я тільки-но сказала, – Віра Михайлівна розгнівано дивилась на мене. – До нього звертаються, а він і вухом не веде.

Підвівся з-за парти й винувато опустив очі: що я міг сказати, адже нічого не чув, окрім її запитання. Вона повернулась і пішла до столу, напевне, щоб поставити одиницю в журнал. І в цю мить якась доб​ра душа в мене за спиною прошепотіла, рятуючи си​туацію: «Добрий Карабас-Барабас».

– Як прізвище новенького? – вона взяла журнал і піднесла до самого носа. – Ага, Журбін. Ну так, що, Вадиме, нецікаво тобі в нас. Так нудно, що аж спати хочеться. От зараз поставлю тобі одиницю, може, це тебе поверне до класу. Чи, може, ти вже пригадав, що я сказала? – запитально поглянула поверх окулярів на мене.

– Добрий Карабас-Барабас, – голосно й бадьоро повторив я почуту підказку.

– Сідай, Абабагаламага! – одиниця, – різко ки​нула. – Не виправиш до Нового року. Обіцяю.

Клас вибухнув реготом. Це її ще більше розлюти​ло й вона роздратовано жбурнула журнал на стіл.

Стало тихше, але добра половина класу ще ніяк не могла заспокоїтись – аж під парти сповзали від сміху, за животи хапаючись. Лише мені не було смішно, бо я не розумів, чого всі сміються. А на перерві з’ясува​лось, що «Добрий Карабас-Барабас» – це прізвисько Віри Михайлівни, давно відоме всій школі й учите​лям теж.

– Ну, новенький, тебе ж і підставили! – на перер​ві мене оточили хлопці.

– Мене звуть Вадимом, – ображено буркнув я у відповідь.

– Тебе звуть Абабагаламага! – навмисне голосно вигукнув хтось і всі дружно зареготали.

***

– Гей, дівчата, а новенького знаєте, як звати?

– Абабагаламага!

– Абабагаламага! – чулося з усіх боків.

Я кисло посміхнувся й пішов геть. Так я став Абабагаламагою. Ясно, що це прізвисько прилипло до мене назавжди.

Звісно, було бажання розквасити носа хоча б одному з них, але я добре пам’ятав розмову з Антоніною Павлівною та не хотів порушувати своїх обіцянок. Нехай собі потішаються. Буду мудрішим.

***

На тому неприємності не закінчились: удома на мене чекав п’яний тато, який ніяк не міг скласти до сумки гостинці та ліки для мами – все валилося з рук. Його кидало, хитало в різні боки, пакунок із печивом розірвався й воно розсипалось по всій кімнаті, батько наступав на нього, брався за пакунок з молоком і вкотре клав його поза сумкою.

– Диви, стільки я накупив гостинців. Усе, що так любить наша мамця, – дивився кудись крізь мене. – Га, старий? Не вішай носа. Я вже завтра буду у формі. Викликають на роботу. Склади все до торби, а я пере​палю. Стомився я, синку.

Батько шукав цигарки, тиняючись із кімнати в кімнату. Потім перечепився за щось у коридорі й упав. Я саме зібрав усе до сумки й кинувсь до нього. Він лежав розпластаний посеред вузенького коридорчика й, схоже, не думав підводитись. Перше, що подумав, батько міг ударитись головою об одвірок і знепритом​ніти або взагалі вбитись. Нахилившись над ним, я почув, як він солодко сопе й щось варнякає уві сні. Шарпнув раз, удруге за плече, озвався до нього, але батько наче й не чув: продовжував бурчати щось своє. Я спробував його таки розбуркати, щоб він під​вівся й ліг на диван, але це його чомусь розлютило. Я присів навпочіпки поруч і заплакав: відчай і розпач розривали душу й краяли на маленькі скибочки моє зіщулене серце. Десь у лікарні помирає самотня мама, через те, що в нас немає грошей. Розтерзав би того, хто вигадав гроші! Чому це так: людину можна врятува​ти від смерті, якщо маєш статки. А коли порожньо в гаманці, то всі спокійно споглядають, як людина до​мучується останні дні свого життя.

Зателенькав батьківський мобільник. Нехай, думаю, може, він прочуняється. Та де там! Уже, ма​буть, гарматним пострілом не піднімеш. Зрештою, я взяв сам: телефонували з роботи. Я збрехав, що батько десь пішов. Басистий голос повідомив, що завтра о шостій ранку він має вирушати в рейс, отже, сьогод​ні ввечері необхідно підготувати машину. Я пообіцяв повідомити.

Що буде, якщо він не поїде в рейс? Сумніваюся, що він до ранку оговтається, а якщо і прийде до тями, то навряд чи його пустять за кермо. За такі коники запросто виженуть з роботи.

***

Мамі сьогодні полегшало: навіть усміхнулась, по​бачивши мене, й підвелася в ліжку на лікті. Однак роз​мовляти їй було дуже важко, швидко стомлювалася, і вже за десять хвилин вимовляла слова дуже повільно, вони губилися, збивались до купи й мені важко було зрозуміти. Але ж про татка вона поцікавилась одразу. І тут мені знову довелося збрехати, пояснивши, що він завтра їде в рейс, тож звечора треба підготувати машину.

– Ой лишенько, а на кого він покине тебе? Чи надовго?

– Татко сказав, що повернеться завтра ж, тільки дуже пізно, – знову збрехав я.

– За живих батьків дитина сиротою стала.

– Мамо, – чого ти так? Я ж уже не маленький. До того ж, у школі буду ледь не до вечора. Доки підготую уроки, а там уже й він повернеться.

– Вадько, скажи – тільки чесно – тато приклада​ється до горілки?

– Ні, мамо! Хіба ж йому до цього?
А що я мав сказати? Доконати її гіркою правдою? У мене горіли щоки, сорочка геть змокріла та прилипла до спини, у скронях стугоніла кров...

– Тобі легше? – перевів я розмову на інше.

– Легше. Не переймайся. Я незабаром одужаю. Ми ще з тобою наступного літа на море поїдемо. Ти ж іще моря не бачив – усе ці злидні, – у матері заблища​ли сльози. – Ось тут лікар призначив ще якісь ліки. Якщо не дуже дорогі, то купіть, – вона простягнула папірець.

А далі розмови не вийшло, бо їй стало важко говорити. Увійшла медсестра й порадила залишити маму, бо тривалі розмови її втомлюють і від цього хвороба загострюється, а вже в коридорі взяла мене за лікоть і запитала:

– Хлопчику, а де твій тато?

– На роботі.

– Перекажи йому, що мамі зовсім зле. Якщо зараз він прогає час, то потім уже жодні ліки не допоможуть. Зрозумів? – вона уважно поглянула мені у вічі.

– А скільки ще можна почекати? Бо в нас немає грошей.

– Це було потрібно зробити ще вчора, – важко зітхнула медсестра. – Ти ще малий про такі речі зна​ти. Батько пиячить? Телефонуй родичам, надсилай телеграми всім, кого знаєш. Чоловіки зараз гірше за бабів: ледь щось трапилось – одразу за чарку. Ти мене зрозумів? – схилилась наді мною.

«Ні, так далі жити не можна! – вирішив сам для себе. – Перш, ніж рятувати маму, слід відохотити та​та від горілки. Сам я нічого не зможу зарадити, а він повинен покинути пити».

На щастя, довго шукати шлях до порятунку мені не довелось. Буквально відразу спала на думку непо​гана ідея, як його позбавити згубної звички. Сніжана зі своїм гіпнозом! Одразу зателефонував до неї й по​передив, що за сорок хвилин забіжу, бо маю важ​ливу справу. Сніжана зраділа моєму дзвінку, напев​не, подумала, що я згадав про свою обіцянку сходити з нею на могилу Гулака-Артемовського.

Час у дорозі сплив непомітно, бо зателефонувала Анжеліка, а потім за дорученням своїх предків телефонував ще й Циркуль: його попросили довідатись, як там мій батечко. Розмова з Анжелікою трохи заспокоїла мене, і вже з Юрком я розмовляв не таким пригніченим го​лосом. Він це помітив і похвалив мене, мовляв, моло​дець, тримаєшся.

Триматись немає за що, бо тато пиячить, не під​водиться з дивана, а завтра йому в рейс. Не з’явиться на роботу – виженуть.

На розі, біля груші, яку ми ще місяць тому штур​мували із Циркулем, я уповільнив крок, зміряв її від землі до маківки й мені здалося, що та пригода була не зі мною, а якщо й зі мною, то дуже й дуже давно. Усе, що було до хвороби мами, стало далеким і незначним. Моє життя тепер складалось із двох частин: до хвороби й під час хвороби. Сьогодні я помітив, що на​віть навчання в ліцеї вже не окрилює. Усе водночас стало сірим, нецікавим.

Ось і будинок Сніжани. Я відчинив хвіртку, по​спішив на поріг і поринув у домашній затишок. Так само було і в нашій хаті, коли ще не хворіла мама.

– О, як ти підріс, Вадиме, – зустріла мене бабу​ся. – Давно я тебе не бачила. Як тато з мамою?

– У Вадима мало часу. Він до мене в справах, – утрутилася Сніжана, взяла мене за руку й провела до кухні. Відразу заходилася пригощати чаєм, тістечками, але я навідріз відмовився й перейшов до справи.

– Бабуся не почує? Серйозна справа.

– Коли дивиться свої серіали, то хоч із гармат стріляй, – заспокоїла Сніжана. – Розповідай.

Я не думав, що говорити стане важко.

Усміхнене обличчя Сніжани з кожною хвилиною моєї розповіді ставало серйозним, зосередженим. Вона нібито й слухала й водночас щось думала своє, а коли я замовк, то перепитала:

– Йому що, вже завтра вранці на роботу?
– Він мав сьогодні ввечері підготувати машину до рейсу!

– Гаразд, я спробую. Але ж, Вадиме, жодних га​рантій. Сам розумієш, – попередила Сніжана. – Поче​кай, я тільки скажу, що збігаю до тебе.

Бабуся охоче відпустила внучку, але взяла з мене обіцянку, що я проведу її до самого порога.

Помітно було, що Сніжану вразив безлад у нашій хаті. Не гаючи часу, розпорядилась повернути сплячого батька обличчям до неї, а мені звеліла вийти й чекати на подвір’ї. Саме в цей час у мене запищав мобільник: телефонував Юрко. Йому вкрай припекло прямо зараз і негайно зустрітись. Я не міг йому відмовити, хоча здивувався, як це його відпустили, адже надворі вже сутеніє? Хвилювався, щоб Циркуль не заявився тієї миті, коли Сніжана виходитиме від нас: як я йому це поясню?! Вона не хотіла, щоб про її здібності хтось дізнався.

Клацнула хвіртка. Але чому не чути кроків по бетонній доріжці. Визирнув з-за порогу: хвіртка була відчинена навстіж і нікого не було. У цей час вийшла Сніжана:

– Вадиме, ти не знаєш, чи є в домі непочата пляш​ка горілки? – запитала вона.

– Та звідки мені таке знати.
– Завтра купи обов’язково. Я з нею попрацюю. Батько, може, й протримається без чарки якийсь час, а потім його потягне знову. Мій гіпноз діятиме недовго.
– А скільки – годину, дві, день?

– Побачимо. Тривалий гіпноз – це робота досвід​чених. Не сумуй, на ранок він прокинеться цілком здоровим. А доки повернеться з рейсу – щось приду​маю.

– Вадько! Де ти? – гукав Циркуль з вулиці. Це, мабуть, і хвіртку він відчинив. Тільки чого Юрко там вовтузиться?

– Швидше! Сюди! – роздратовано скомандував Циркуль.
Ми зі Сніжаною вийшли на вулицю. Юрко кло​потався біля велосипеда з якимсь пакунком.

– Допоможіть зняти! Чвалаєте, мов неживі! Виявилося, що він припер свій комп’ютер. Хотів, щоб я його продав, а на виручені кошти купив ліки.
– Я вже й покупця знайшов. Знаєш хто? Андрій Блютуз, чи пак, Куц. Він здивувався, що я хочу про​дати свій комп. Але пообіцяв, що гроші в матері таки вициганить.
– Ніколи б не подумала, що Куц такий щирий друг, – здивувалась Сніжана. – Ну, та з Андрійковими предками все зрозуміло, а от що твої, Юрко, скажуть?

Це ж вони й дозволили! Мама так і сказала: хочеш допомогти своєму другові, продавай комп, а гро​ші віддай. Річ у тому, Вадиме, – Циркуль чвиркнув крізь зуби (він завжди так робив перед тим, як сказати щось важливе), а вже потім продовжив, – якби не купили автомобіль, то допомога була б соліднішою, будь певен.

– Гаразд, а як ти без компа? – мені це не подо​балось.

– Мати пообіцяла, що через кілька місяців куп​лять ще кращий. Двоядерний. Чого ти прискіпався? Завтра вже гроші отримаємо. Вісімсот гривень. На де​який час вистачить.

– А нашому Вадиму все комп’ютерів мало. Вирі​шив позбирати з усієї вулиці. Ти йому ще один при​віз? – запитав у Юрка дід Трубач, непомітно підійшов​ши до нас.

І де він узявся? Має властивості реп’яха: приче​питься – не відірвеш.

Я помітив, що дід напідпитку й почав закипати злістю.

– А чого, діду, вас це цікавить?

– Та в тебе ж є один, а нащо другий?

– Діду, ви горілкою залили всі мізки й уже не пам’ятаєте, що у вересні купили в нас комп’ютер!

– Дідька лисого я купив, – змовницьки підморг​нув дід. – Твій батько попросив мене зробити так, на​че я його придбав своїм онукам, бо ти ж тоді про​штрафився, от і вирішив тебе, так би мовити, умовно покарати.

– Два уживані компи – це майже дві тисячі гри​вень, – швидко підрахував Циркуль. – Несіть, діду, його сюди, бо там ще таргани заведуться.

– Та ти тут не хазяйнуй, а то бач, розходився. У комп’ютера є господар. Не переживай, Вадько, я з ким треба поговорив. Іди хоч зараз забирай, бо й справді ще шашіль у ньому заведеться.
– Спасибі вам, діду, от якби ви ще вмовили татка не заглядати в чарку, ціни б вам не було, – порадив я дідові Трубачеві.
– Це точно, діду, спробуйте. Я вам тоді по пиво бігатиму десять разів на день, – підключився Юрко.

– А й справді, діду, – підхопила Сніжана. – А то Вадимів батько за горілкою і смертельно хворої ма​тері не бачить.

– Піду я від вас, бо ви такі розумні, – і вже зверта​ючись до Циркуля, додав: – Гаразд, я ось подивлюсь, чи швидко ти бігаєш. Завваж, при свідках сказано.
Далі ми обговорили надійні кандидатури тих, хто міг би без зволікань купити мій комп’ютер. На тому й розійшлися.

(Далі буде)

СМАЧНО, А ОТ ЧИ КОРИСНО?..

Олена АЛЕКСАНДРОВА,

лікар-дієтолог.

ШВЕЙЦАРСЬКИЙ СЛІД У МЮСЛІ
На полиці зі швидкими сніданками не заглядалися лише найстійкіші прихильники виключно домашньої їжі від «а» до «я». Спокуса за п’ять хвилин вранці приготувати собі щось смачненьке непереборна. А от які плюси й мінуси сухих сніданків, і чим наповнюють виробники упаковки, допоможе розібратися дослідження Центру незалежних споживчих експертиз «Тест».

Секрет довголіття пастуха

Біля полиць із сухими сніданками в супермаркетах можна розгубитися: різні кульки-кілечка, пластівці, снеки, мюслі. Скажімо, кранчі – це також мюслі, але обсмажені в олії, найчастіше з цукром. Це означає, що в них більше жирів, а вміст цукру – це ще й додаткові  калорії. У кранчах мікроелементів і вітамінів значно менше, адже при смаженні вони руйнуються. У кукурудзяних пластівцях цукру ще більше, а клітковини й жирів менше. (Щоб зробити цей вид сухих сніданків, крупу досить тривалий час варять у цукровому сиропі, потім сушать, розплющують і обсмажують, далі вкривають карамеллю. Цей процес виготовлення скептики порівнюють із виробництвом некорисних чипсів. Шкода для здоров’я зростає через наявність цукру.) 
Кориснішими є рисові, вівсяні та пшеничні пластівці, бо вони містять більше потрібної для організму клітковини. Оболонкою подушечок є спресовані крупа або борошно, а всередині – різна солодка начинка. Тож маємо дуже сумнівні «переваги» наповнення такою їжею свого шлунка.

Найбільше корисних клітковини, мікроелементів і вітамінів у мюслі: як, власне, у розплющених зернах, так і в різноманітних домішках, які виробники варіюють на власний розсуд – сухофрукти, горіхи, мед. Якщо бути скрупульозно точним, то в найпоширеніших вівсяних пластівцях багато магнію та фосфору; у рисових – вісім важливих амінокислот; у кукурудзяних – багато провітаміну A і вітаміну E.

Мюслі понад сто років тому з’явилися як продукт корисного дієтичного харчування. Спочатку швейцарський лікар-натуропат Максиміліан Бірхер-Беннер вирушив для проведення наукових досліджень в Альпи. Там зустрів 70-річного пастуха, бадьорого і здорового. Старий пригостив науковця своєю скромною їжею – сумішшю меленої пшениці, розведеної молоком і приправленої медом, полуницею і чорницею. Тоді вчений дізнався, що такою стравою двічи на день харчувалися протягом століть усі предки літнього пастуха, і кожен iз них був довгожителем. Повернувшись із експедиції, Бірхер-Беннер трохи згодом почав пропонувати таку страву своїм пацієнтам у госпіталі, де працював.

Як широко вжитковий продукт мюслі почали завойовувати споживчий ринок півстоліття тому. Корисні вони, чи не зовсім, – залежить від багатьох факторів. Скажімо, при виготовленні такої продукції часто застосовують гідроване рослинне масло або жир. А вони збільшують рівень холестерину в крові, що призводить до ризику виникнення захворювань серця. До речі, хрусткі підсмажені мюслі є найкалорійнішими. Ще виробники можуть «присмачити» мюслі добавками з індексом E і ароматизаторами, користь від яких, зрозуміло, дуже сумнівна. 

Однозначно, споживати щоденно будь-який продукт iз такими добавками не варто. А людям, що мають розлади травлення, навіть протипоказано. Ще сушені екзотичні фрукти, що входять до складу мюслі, можуть бути оброблені консервантами на основі сірки – це додатковий подразник для алергіків і людей з проблемами нирок і харчового тракту.

Споживацька математика: вага і калорії

Спеціалісти Центру незалежних споживчих експертиз нещодавно протестували 7 марок мюслі: вітчизняні «Фрукталія» (7 ягід), «КСС» (Преміум, фруктові), «АХА» (із фруктами й горіхами), «Еко» (абрикосові) та «Dr.Benner» (фруктові), а також німецькі «Bruggen» (гурман, фруктові) і вироблені у Польщі «Nestle» (традиційні). Всі вони різняться за складом і способом приготування (частину виробники рекомендують заливати просто холодними молоком, йогуртом або соком).

Найперший висновок дослідження – на упаковках не завжди можна прочитати всю необхідну інформацію. Погано видно дату та тиснення на швах пакетів «Dr.Benner» та «Фрукталія». А в мюслі порівняно нетривалий термін зберігання, наприклад, вівсяні розплющені зерна з часом набувають гіркуватого присмаку, тому покупцям важливо знати, коли продукт вироблено. Виробники мюслі «КСС» забули вказати серед інгредієнтів у складі кукурудзяні кульки і пластівці. На упаковці «Bruggen» написано лише: «Продукт готовий для вживання». Хоча мали б бути й рекомендації щодо поєднання з молоком-соком-йогуртом. Захисникам прав споживачів також не сподобалося, що на коробці з мюслі «Nestle» значна частина інформації нанесена дуже дрібним шрифтом. Ще одна заувага до майже всіх виробників – щодо розташування фруктово-горіхових добавок зверху. У такий спосіб наповнення упаковки використовувати незручно: обов’язково треба все висипати у велику посудину, перемішати, а вже потім брати частину.

У лабораторії мюслі перевірили за двома показниками: маса нетто і вміст фруктової частини. Із загальною масою – проста математика: її виробники вказують на упаковці, є загальноприйняті невеликі норми відхилень. Недоклали мюслі, виявилося, у протестовану упаковку «Еко»: замість 500 грамів – 478,8 грамів. Дрібниця, але неприємно.

Вміст фруктових добавок взагалі не нормується. Зазначили їхню масу два виробники «Фрукталія» – 51 відсоток і «Bruggen» – 37 відсотків. Насправді виявилося у першому – 43,1 відсотка, у другому – 38,8 відсотка. У протестованому зразку «Nestle» – 17%, Dr.Benner – 18,9 відсотка.

Експерти порахували й калорійність мюслі. Для розрахунку взяли порцію 50 грамів мюслі +200 мілілітрів молока (2,5 відсотка жирності). Калорійність такого молока – 52 кілокалорій на 100 грамів, а калорійність (енергетична цінність) мюслі вказана на етикетках. Враховували те, що при 4-разовому повноцінному харчуванні під час сніданку людина має спожити 25 відсотків добової енергії (550 кілокалорій). Таку ж кількість – і за вечерею. В обід – 35 відсотків добової норми (700 кілокалорій) і решта – підвечірок (близько 300 кілокалорій).

Виходячи з цього, порція мюслі з молоком зранку забезпечить організму приблизно лише половину потрібних калорій.

Стосовно смаку протестованих зразків – дегустаторам найбільше сподобалися ті мюслі, де найбільше фруктів: середньої ціни «Фрукталія» та найдорожчі у тесті «Bruggen», інші – «хорошисти». Мюслі «Dr.Benner» – найдоступніші з семи зразків. 

Отже, хто слідкує за своїм здоров’ям і хоче гарно виглядати, добре подумайте: чи варто часто й багато купувати такі смачнючі, приміром, подушечки в яскравих упаковках?! А може варто все ж самому приготувати щось смачненьке та ще й корисне?
ВСЕ ПРО ВСЕ

ЯК З’ЯВИЛИСЯ ЦУКЕРКИ

Любов людства до солодощів обчислюється тисячоліттями. Першу згадку про цукерки було знайдено ще у стародавньому Єгипті. Звичайно, вони відрізнялися за виглядом і за смаком від звичних нам карамельок і шоколадних батончиків. У той час не було цукру, його замінював мед, а як наповнювачі використовувалися фрукти. Втім, можна сміливо сказати, що саме таке поєднання стало першою цукеркою і спонукало наступні покоління людства по всій землі на експерименти зі створення нових видів ласощів.

У середні віки солодощі були доступні лише заможним особам, а в людей знатного стану з’їсти цукерку вважалося ознакою аристократії і обов’язковим атрибутом як на кінних полюваннях, так і на балах. Шоколад вважався чарівним напоєм, який пробуджував чуттєвість і пили його суворо відведеними дозами – щось подібне до стародавньої віагри.

До речі, до XVI століття тільки представники племен майя й ацтеки насолоджувалися шоколадом, поки іспанський дослідник Ернан Кортес не відвідав Монтесуму й не привіз до Європи рецепт какао. Напій припав до смаку практично відразу, але досвідченій публіці хотілося чогось нового, тому в шоколад стали додавати спеції, горіхи й родзинки. Так почалися експерименти зі створення шоколадного батончика. 1875 року вони, нарешті, увінчалися успіхом. Девід Петер і Генрі Нестле додали згущене молоко в какао-масу і кілька секретних інгредієнтів, створивши, таким чином, шоколадку, що не танула, й чиє життя на полиці магазину сягало кількох місяців. Ласощі давніх індіанців стали доступніші і, як наслідок, дешевші, що не могло не радувати шанувальників солодощів. Цукерково-шоколадний бізнес вийшов на новий рівень, завойовуючи нові ринки та висоти.

Так, Річард Кедберрі ввів в моду дарувати коробки цукерок у формі серця в День закоханих. 1868 року на них була намальована його дочка зі своїм кошеням. Мила картинка й відмінне наповнення картонного серця стали бестселлером. З тих пір упаковки з написом «Be Mine» і «Kiss Me» розпродаються мільйонами штук щороку. 

Трибарвний льодяник – відомий світовий бренд. Ці ласощі на паличці люблять малі діти. Джордж Сміт стверджує, що він винайшов цей хіт 1908 року, а назвав на честь улюбленого коня Lolly Pop. Хоч це твердження і суперечливе, популярність льодяника – незаперечна.

Тема парнокопитних улюбленців була продовжена компанією Mars, яка в 1930 році вивела на ринок шоколадний батончик «Snickers», названий на честь улюбленого поні родини. Чи то завдяки маленькому поні, чи, може, смаку, але й донині батончик «Snickers» користується найбільшим попитом у світі.

«Має танути в роті, а не в руках» – можливо, саме так сказали американські військові, коли замовили випуск шоколадних цукерок, що входять у солдатський пайок. Напевно, липкими руками, з автоматом напереваги, було проблематично нести країнам «третього світу» ідеали демократії. Кондитери домоглися поставленої мети, а свій продукт назвали «M&M» на честь його творців – Фореста Марса і Брюса Мюрьє. З того часу прикольні різнокольорові цукерки піднімають дух доблесних військових і простих громадян, яких вони захищають.

Перфекціонізм часто зустрічається в кондитерській справі. Так драже «Skittles» вкривають глазур’ю протягом 8 годин, щоб домогтися ідеальної текстури. Оболонка формується шар за шаром, а потім полірується. Саме так, вважають на фабриці, розкривається смак фруктового драже.

Успіх, визнання, достаток характеризують фразою «солодке життя». Тому не дарма солодкі цукерки люблять усі, а хто говорить зворотне – лукавить.

ТВОРЧІСТЬ НАШИХ ЧИТАЧІВ
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Учні

 Слов’янської школи-інтернату

 для дітей з вадами зору

(колективна робота)

ПОДОРОЖ У СВІТ ГРИ

(Фантастичне оповідання)

В одному сонячному місті жив собі хлопець. Звали його Андрійко. Хлопець він був непоганий, але вчитися не хотів, батькам по господарству не допомагав і постійно дівчат за коси смикав. І була у нього в житті одна радість – комп’ютерні ігри. З ранку до ночі він занурювався у цікавий світ пригод, де то змагався з великою армією роботів, то рятував прекрасну принцесу з лап вогняного дракона.

Одного разу, коли Андрію було задано багато задач і прикладів, а робити уроки ну ніяк не хотілося, хлопець вирішив трохи пограти в нову гру, яку йому приніс товариш Сергій. Він так її розхвалював, що Андрій не зміг втриматися.

На екрані з’явився лицар у блискучій свиті з мечем у руці. Потім з’явився напис: «Іди до печери скарбів». І тільки-но Андрій потягнувся, щоб натиснути на потрібну кнопку, як раптом кімнату заповнила темрява, перед очима все закружляло та стало різнокольоровим. Хлопець міцно заплющив очі, а коли відкрив їх, то ще довго не міг прийти до тями. Все навколо було йому незнайомим: кудись подівся стіл, підручники, зошит із фізики і головне – не було комп’ютера. Андрій роззирнувся навкруги: трава, дерева, квіти були немов намальовані, а в небі посміхалося несправжнє сонце, поблискуючи зеленими очима. Хлопець не на жарт злякався, йому страшенно захотілось додому, все, що його оточувало, було для нього зловісним і здавалося, що ось-ось на дорогу вибіжить страшний звір. Щоб якось відволіктися від цих думок, Андрій вирішив обстежити місцевість.

Він ішов обережно, щоб не злякати місцевих мешканців, якщо вони тут були. Раптом він почув кінський тупіт і за деревами показалася фігура того самого лицаря, що його він щойно бачив на екрані свого комп’ютера.

– Звідкіля ти взявся такий? – спитав залізним голосом лицар.

– Я… я… Ан…

– Та кажи вже, хто ти такий? – перебив його нетерпляче лицар.

– Я – Андрійко.

– А що ти тут робиш?

– Я не знаю, як потрапив сюди, і не знаю, як звідси вибратися… Я дуже хочу додому… – сказав хлопчик, і сльози потекли з його очей.

– Я знаю, як тобі допомогти, але це не так легко. Якби ти був таким безстрашним, як я…

– Я все зроблю… Я всьому навчуся… Тільки допоможи мені…

– Якщо ти врятуєш принцесу, яку вкрав страшний дракон, потрапиш додому. А я тобі допоможу. Ось, тримай… – і лицар простягнув хлопчикові свого меча. – Та пам’ятай: у тебе є лише одна година, – і лицар зник за деревами.

Не гаючи часу, Андрійко пішов на пошуки дракона. І ось перед його очима з’явилася велика темна печера. Ще здалеку він почув страшенне драконове хропіння. Він обережно зайшов усередину, тихо підкрався до страшного звіра та встромив йому меча прямо в серце.

– О, мій шляхетний лицарю, ти врятував мене!!! – вигукнула принцеса. – Тепер ти маєш зі мною одружитися!

– Ні, я ще не хочу одружуватися. Мені не потрібна дружина. І взагалі мені вже час додому, – і Андрійко кинувся бігти з печери, але скоро ноги його підкосилися від втоми і він упав.

Розплющивши очі, він побачив перед собою свій стіл, комп’ютер та свого улюбленого кота, який спав на дивані. «Ну і ну! Насниться ж таке. Краще б я фізику зробив», – подумав Андрій і взявся за підручника.

